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וַיְבָרֶ֣ך1ְ
E–abençoou
H1288

ים אֱלֹהִ֔
Deus
H0430

אֶת־
(a)
H0853

נֹ֖חַ
Noé
H5146

וְאֶת־
e–(a)
H0853

בָּנָי֑ו
filhos–dele

וַיֹּ֧אמֶר
e–disse
H0559

לָהֶ֛ם
a–eles

פְּר֥וּ
Frutificai
H6509

וּרְב֖וּ
e–multiplicai-vos

וּמִלְא֥וּ
e–enchei
H4390

אֶת־
(a)
H0853

רֶץ׃ הָאָֽ
a–terra
H0776

E abençoou Deus a Noé e a seus filhos, e disse-lhes: Fructificae e multiplicae-vos, e enchei a terra.

וּמוֹרַאֲכֶם2֤
E–temor–de–vós

וְחִתְּכֶם֙
e–pavor–de–vós

הְיֶ֔ה יִֽ
será
H1961

עַל֚
sobre

כָּל־
todo–
H3605

חַיַּ֣ת
vivente–de

רֶץ הָאָ֔
a–terra
H0776

וְעַ֖ל
e–sobre

כָּל־
toda–
H3605

ע֣וֹף
ave–de
H5775

הַשָּׁמָיִ֑ם
os–céus
H8064

֩ בְּכֹל
em–todo
H3605

ר אֲשֶׁ֨
que

שׂ תִּרְמֹ֧
rasteja
H7430

אֲדָמָ֛ה הָֽ
a–terra
H0127

וּֽבְכָל־
e–em–todo–
H3605

דְּגֵי֥
peixe–de
H1709

הַיָּ֖ם
o–mar
H3220

בְּיֶדְכֶ֥ם
em–mão–de–vós
H3027

נוּ׃ נִתָּֽ
foram–dados
H5414

E será o vosso temor e o vosso pavor sobre todo o animal da terra, e sobre toda a ave dos céus: tudo o que se 
move sobre a terra, e todos os peixes do mar, na vossa mão são entregues.

כָּל־3
Todo–
H3605

רֶמֶ֙שׂ֙
réptil
H7431

ר אֲשֶׁ֣
que

הוּא־
ele–
H1931

י חַ֔
vivo

לָכֶ֥ם
para–vós

יִהְיֶה֖
será
H1961

לְאָכְלָה֑
para–alimento
H0402

כְּיֶרֶ֣ק
como–erva
H3418

שֶׂב עֵ֔
verde
H6212

תִּי נָתַ֥
dei
H5414

לָכֶ֖ם
a–vós

אֶת־
(a)
H0853

ל׃ כֹּֽ
tudo
H3605

Tudo quanto se move, que é vivente, será para vosso mantimento: tudo vos tenho dado como herva verde.

אַךְ־4
Porém–
H0389

ר בָּשָׂ֕
carne
H1320

בְּנַפְשׁ֥וֹ
com–alma–dela
H5315

דָמ֖וֹ
sangue–dela
H1818

א ֹ֥ ל
não
H3808

לוּ׃ תאֹכֵֽ
comereis
H0398

A carne, porém, com sua vida, isto é, com seu sangue, não comereis.

ך5ְ וְאַ֨
E–certamente
H0389

אֶת־
(a)
H0853

דִּמְכֶם֤
sangue–de–vós
H1818

ׁתֵיכֶם֙ לְנַפְשֹֽ
para–almas–de–vós
H5315

שׁ אֶדְרֹ֔
requererei
H1875

מִיַּ֥ד
de–mão–de
H3027

כָּל־
todo–
H3605

חַיָּ֖ה
vivente

נּוּ אֶדְרְשֶׁ֑
requererei–o
H1875

וּמִיַּ֣ד
e–de–mão–de
H3027

ם אָדָ֗ הָֽ
o–homem
H0120

מִיַּד֙
de–mão–de
H3027

אִ֣ישׁ
homem
H0376

יו אָחִ֔
irmão–dele
H0251

שׁ אֶדְרֹ֖
requererei
H1875

אֶת־
(a)
H0853

נֶפֶ֥שׁ
alma–de
H5315

ם׃ אָדָֽ הָֽ
o–homem
H0120

E certamente requererei o vosso sangue, o sangue das vossas vidas; da mão de todo o animal o requererei: 
como tambem da mão do homem, e da mão do irmão de cada um requererei a vida do homem.
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שֹׁפֵך6ְ֙
Derramador–de
H8210

ם דַּ֣
sangue–de
H1818

ם אָדָ֔ הָֽ
o–homem
H0120

ם אָדָ֖ בָּֽ
pelo–homem
H0120

דָּמ֣וֹ
sangue–dele
H1818

יִשָּׁפֵךְ֑
será–derramado
H8210

כִּ֚י
porque

בְּצֶלֶ֣ם
em–imagem–de
H6754

ים אֱלֹהִ֔
Deus
H0430

ה עָשָׂ֖
fez

אֶת־
(a)
H0853

ם׃ הָאָדָֽ
o–homem
H0120

Quem derramar o sangue do homem, pelo homem o seu sangue será derramado: porque Deus fez o homem 
conforme á sua imagem.

ם7 וְאַתֶּ֖
E–vós

פְּר֣וּ
frutificai
H6509

וּרְב֑וּ
e–multiplicai-vos

שִׁרְצ֥וּ
proliferai
H8317

רֶץ בָאָ֖
na–terra
H0776

וּרְבוּ־
e–multiplicai-vos–

הּ׃ בָֽ
nela

ס
§

Mas vós fructificae e multiplicae-vos: povoae abundantemente a terra, e multiplicae-vos n'ella.

וַיֹּ֤אמֶר8
E–disse
H0559

אֱלֹהִים֙
Deus
H0430

אֶל־
a–
H0413

חַ נֹ֔
Noé
H5146

וְאֶל־
e–a–
H0413

בָּנָי֥ו
filhos–dele

אִתּ֖וֹ
com–ele
H0854

ר׃ לֵאמֹֽ
dizendo
H0559

E fallou Deus a Noé, e a seus filhos com elle, dizendo:

י9 וַאֲנִ֕
E–Eu
H0589

הִנְנִ֥י
eis–Me
H2009

ים מֵקִ֛
estabelecendo

אֶת־
(a)
H0853

י בְּרִיתִ֖
aliança–Minha
H1285

אִתְּכֶם֑
convosco
H0854

ת־ וְאֶֽ
e–(a)
H0854

זַרְעֲכֶ֖ם
descendência–de–vós
H2233

ם׃ חֲרֵיכֶֽ אַֽ
depois–de–vós

E eu, eis que estabeleço o meu concerto comvosco e com a vossa semente depois de vós,

ת10 וְאֵ֨
E–(a)
H0854

כָּל־
toda–
H3605

נֶפֶ֤שׁ
alma
H5315

חַיָּה֙ הַֽ
a–vivente

ר אֲשֶׁ֣
que

ם אִתְּכֶ֔
convosco
H0854

בָּע֧וֹף
na–ave
H5775

בַּבְּהֵמָ֛ה
no–gado
H0929

וּֽבְכָל־
e–em–todo–
H3605

חַיַּ֥ת
vivente–de

רֶץ הָאָ֖
a–terra
H0776

אִתְּכֶם֑
convosco
H0854

֙ מִכֹּל
de–todos
H3605

יֹצְאֵי֣
saídos–de
H3318

ה הַתֵּבָ֔
a–arca
H8392

ל לְכֹ֖
para–todo
H3605

חַיַּ֥ת
vivente–de

רֶץ׃ הָאָֽ
a–terra
H0776

E com toda a alma vivente, que comvosco está, de aves, de rezes, e de todo o animal da terra comvosco: desde 
todos que sairam da arca, até todo o animal da terra.

י11 וַהֲקִמֹתִ֤
E–estabelecerei

אֶת־
(a)
H0853

֙ בְּרִיתִי
aliança–Minha
H1285

ם אִתְּכֶ֔
convosco
H0854

א־ ֹֽ וְל
e–não–
H3808

יִכָּרֵ֧ת
será–cortada
H3772

כָּל־
toda–
H3605

ר בָּשָׂ֛
carne
H1320

ע֖וֹד
mais
H5750

י מִמֵּ֣
por–águas–de
H4325

הַמַּבּ֑וּל
o–dilúvio
H3999

א־ ֹֽ וְל
e–não–
H3808

יִהְיֶה֥
haverá
H1961

ע֛וֹד
mais
H5750

מַבּ֖וּל
dilúvio
H3999

לְשַׁחֵ֥ת
para–destruir
H7843

רֶץ׃ הָאָֽ
a–terra
H0776

E eu comvosco estabeleço o meu concerto, que não será mais destruida toda a carne pelas aguas do diluvio: e 
que não haverá mais diluvio, para destruir a terra.

וַיֹּ֣אמֶר12
E–disse
H0559

ים אֱלֹהִ֗
Deus
H0430

ֹ֤את ז
Esta
H2063

אֽוֹת־
sinal–de
H0226

הַבְּרִית֙
a–aliança
H1285

אֲשֶׁר־
que–

אֲנִי֣
Eu
H0589

ן נֹתֵ֗
dando
H5414

֙ בֵּינִי
entre–Mim
H0996

ם וּבֵי֣נֵיכֶ֔
e–entre–vós
H0996

וּבֵ֛ין
e–entre
H0996

כָּל־
toda–
H3605

נֶפֶ֥שׁ
alma
H5315

חַיָּ֖ה
vivente

ר אֲשֶׁ֣
que

אִתְּכֶם֑
convosco
H0854

ת לְדֹרֹ֖
para–gerações–de
H1755

ם׃ עוֹלָֽ
eternidade
H5769
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E disse Deus: Este é o signal do concerto que ponho entre mim e vós, e entre toda a alma vivente, que está 
comvosco, por gerações eternas.

אֶת־13
(A)
H0853

י קַשְׁתִּ֕
arco–Meu
H7198

תִּי נָתַ֖
pus
H5414

עָנָן֑ בֶּֽ
na–nuvem
H6051

יְתָה֙ וְהָֽ
e–será
H1961

לְא֣וֹת
para–sinal–de
H0226

ית בְּרִ֔
aliança
H1285

בֵּינִ֖י
entre–Mim
H0996

ין וּבֵ֥
e–entre
H0996

רֶץ׃ הָאָֽ
a–terra
H0776

O meu arco tenho posto na nuvem: este será por signal do concerto entre mim e a terra.

וְהָיָ֕ה14
E–será
H1961

נְנִ֥י בְּעַֽ
em–nublar–Eu

עָנָן֖
nuvem
H6051

עַל־
sobre–

הָאָרֶ֑ץ
a–terra
H0776

ה וְנִרְאֲתָ֥
e–será–visto
H7200

שֶׁת הַקֶּ֖
o–arco
H7198

בֶּעָנָֽן׃
na–nuvem
H6051

E acontecerá que, quando eu trouxer nuvens sobre a terra, apparecerá o arco nas nuvens:

י15 וְזָכַרְתִּ֣
E–lembrar-Me-ei
H2142

אֶת־
(a)
H0853

י בְּרִיתִ֗
aliança–Minha
H1285

ר אֲשֶׁ֤
que

֙ בֵּינִי
entre–Mim
H0996

ם וּבֵי֣נֵיכֶ֔
e–entre–vós
H0996

וּבֵ֛ין
e–entre
H0996

כָּל־
toda–
H3605

נֶפֶ֥שׁ
alma
H5315

חַיָּ֖ה
vivente

בְּכָל־
em–toda–
H3605

ר בָּשָׂ֑
carne
H1320

א־ ֹֽ וְל
e–não–
H3808

הְיֶ֨ה יִֽ
serão
H1961

ע֤וֹד
mais
H5750

הַמַּיִ֙ם֙
as–águas
H4325

לְמַבּ֔וּל
para–dilúvio
H3999

לְשַׁחֵ֖ת
para–destruir
H7843

כָּל־
toda–
H3605

ׂר׃ בָּשָֽ
carne
H1320

Então me lembrarei do meu concerto, que está entre mim e vós, e entre toda a alma vivente de toda a carne: e 
as aguas não se tornarão mais em diluvio, para destruir toda a carne.

ה16 וְהָיְתָ֥
E–estará
H1961

שֶׁת הַקֶּ֖
o–arco
H7198

עָנָן֑ בֶּֽ
na–nuvem
H6051

יהָ וּרְאִיתִ֗
e–verei–o
H7200

לִזְכֹּר֙
para–lembrar
H2142

ית בְּרִ֣
aliança
H1285

ם עוֹלָ֔
eterna
H5769

ין בֵּ֣
entre
H0996

ים אֱלֹהִ֔
Deus
H0430

֙ וּבֵין
e–entre
H0996

כָּל־
toda–
H3605

נֶפֶ֣שׁ
alma
H5315

חַיָּ֔ה
vivente

בְּכָל־
em–toda–
H3605

ר בָּשָׂ֖
carne
H1320

ר אֲשֶׁ֥
que

עַל־
sobre–

רֶץ׃ הָאָֽ
a–terra
H0776

E estará o arco nas nuvens, e eu o verei, para me lembrar do concerto eterno entre Deus e toda a alma vivente 
de toda a carne, que está sobre a terra.

וַיֹּ֥אמֶר17
E–disse
H0559

ים אֱלֹהִ֖
Deus
H0430

אֶל־
a–
H0413

נֹ֑חַ
Noé
H5146

ֹ֤את ז
Esta
H2063

אֽוֹת־
sinal–de
H0226

הַבְּרִית֙
a–aliança
H1285

ר אֲשֶׁ֣
que

תִי הֲקִמֹ֔
estabeleci

י בֵּינִ֕
entre–Mim
H0996

ין וּבֵ֥
e–entre
H0996

כָּל־
toda–
H3605

ר בָּשָׂ֖
carne
H1320

ר אֲשֶׁ֥
que

עַל־
sobre–

רֶץ׃ הָאָֽ
a–terra
H0776

פ
¶

E disse Deus a Noé: Este é o signal do concerto que tenho estabelecido entre mim e entre toda a carne, que está 
sobre a terra.

הְי֣ו18ּ וַיִּֽ
E–foram
H1961

בְנֵי־
filhos–de–

חַ נֹ֗
Noé
H5146

צְאִים֙ הַיֹּֽ
os–saídos
H3318

מִן־
de–

ה הַתֵּבָ֔
a–arca
H8392

ם שֵׁ֖
Shem
H8035

וְחָם֣
e–Cham
H2526

וָיָפֶ֑ת
e–Yefet
H3315

ם וְחָ֕
E–Cham
H2526

ה֖וּא
ele
H1931

י אֲבִ֥
pai–de
H0001

כְנָֽעַן׃
Canaã
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E os filhos de Noé, que da arca sairam, foram Sem, e Cão, e Japhet; e Cão, é o pae de Canaan.

ה19 שְׁלֹשָׁ֥
Três
H7969

לֶּה אֵ֖
estes
H0428

בְּנֵי־
filhos–de–

נֹ֑חַ
Noé
H5146

לֶּה וּמֵאֵ֖
e–de–estes
H0428

נָֽפְצָ֥ה
foi–dispersa

כָל־
toda–
H3605

רֶץ׃ הָאָֽ
a–terra
H0776

Estes tres foram os filhos de Noé; e d'estes se povoou toda a terra.

וַיָּ֥חֶל20
E–começou

נֹ֖חַ
Noé
H5146

אִ֣ישׁ
homem–de
H0376

אֲדָמָה֑ הָֽ
a–terra
H0127

ע וַיִּטַּ֖
e–plantou
H5193

רֶם׃ כָּֽ
vinha
H3754

E começou Noé a ser lavrador da terra, e plantou uma vinha:

וַיֵּ֥שְׁת21ְּ
E–bebeu
H8354

מִן־
de–

הַיַּ֖יִן
o–vinho
H3196

ר וַיִּשְׁכָּ֑
e–embriagou-se
H7937

וַיִּתְגַּ֖ל
e–descobriu-se
H1540

בְּת֥וֹךְ
no–meio–de
H8432

אָהֳלֹֽה׃  
tenda–dele
H0168

E bebeu do vinho, e embebedou-se; e descobriu-se no meio de sua tenda.

רְא22 וַיַּ֗
E–viu
H7200

חָם֚
Cham
H2526

י אֲבִ֣
pai–de
H0001

עַן כְנַ֔
Canaã

אֵ֖ת
(a)
H0853

עֶרְוַת֣
nudez–de
H6172

יו אָבִ֑
pai–dele
H0001

וַיַּגֵּ֥ד
e–contou
H5046

לִשְׁנֵֽי־
a–dois–
H8147

יו אֶחָ֖
irmãos–dele
H0251

בַּחֽוּץ׃
fora
H2351

E viu Cão, o pae de Canaan, a nudez do seu pae, e fel-o saber a ambos seus irmãos fóra.

וַיִּקַּח23֩
E–tomou
H3947

ם שֵׁ֨
Shem
H8035

פֶת וָיֶ֜
e–Yefet
H3315

אֶת־
(a)
H0853

ה הַשִּׂמְלָ֗
a–capa
H8071

֙ וַיָּשִׂי֙מוּ
e–puseram

עַל־
sobre–

שְׁכֶם֣
ombro–de
H7926

ם שְׁנֵיהֶ֔
dois–deles
H8147

֙ לְכוּ וַיֵּֽ
e–andaram
H3212

ית רַנִּ֔ אֲחֹ֣
de–costas
H0322

וַיְכַסּ֕וּ
e–cobriram
H3680

אֵ֖ת
(a)
H0853

עֶרְוַת֣
nudez–de
H6172

אֲבִיהֶם֑
pai–deles
H0001

וּפְנֵיהֶם֙
e–faces–deles
H6440

ית רַנִּ֔ אֲחֹ֣
de–costas
H0322

וְעֶרְוַת֥
e–nudez–de
H6172

אֲבִיהֶ֖ם
pai–deles
H0001

א ֹ֥ ל
não
H3808

רָאֽוּ׃
viram
H7200

Então tomaram Sem e Japhet uma capa, e puzeram-n'a sobre ambos os seus hombros, e indo virados para traz, 
cubriram a nudez do seu pae, e os seus rostos eram virados, de maneira que não viram a nudez do seu pae.

וַיִּ֥יקֶץ24
E–acordou
H3364

נֹ֖חַ
Noé
H5146

מִיֵּינ֑וֹ
de–vinho–dele
H3196

דַע וַיֵּ֕
e–soube
H3045

אֵ֛ת
(a)
H0853

אֲשֶׁר־
que–

עָ֥שָׂה־
fez–

ל֖וֹ
a–ele

בְּנ֥וֹ
filho–dele

ן׃ הַקָּטָֽ
o–menor

E despertou Noé do seu vinho, e soube o que seu filho menor lhe fizera.

וַיֹּ֖אמֶר25
E–disse
H0559

אָר֣וּר
Maldito
H0779

כְּנָעַ֑ן
Canaã

עֶ֥בֶד
servo–de
H5650

ים עֲבָדִ֖
servos
H5650

הְיֶה֥ יִֽ
será
H1961

יו׃ לְאֶחָֽ
para–irmãos–dele
H0251

E disse: Maldito seja Canaan: servo dos servos seja aos seus irmãos.

אמֶר26 וַיֹּ֕
E–disse
H0559

בָּר֥וּךְ
Bendito
H1288

יְהֹוָה֖
YHWH
H3068

אֱלֹ֣הֵי
Deus–de
H0430

ם שֵׁ֑
Shem
H8035

י וִיהִ֥
e–seja
H1961

כְנַעַ֖ן
Canaã

עֶ֥בֶד
servo
H5650

מוֹ׃ לָֽ
para–eles
H3926

E disse: Bemdito seja o Senhor Deus de Sem: e seja-lhe Canaan por servo.
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יַפְ֤ת27ְּ
Alargue

אֱלֹהִים֙
Deus
H0430

פֶת לְיֶ֔
a–Yefet
H3315

ן וְיִשְׁכֹּ֖
e–habite
H7931

הֳלֵי־ בְּאָֽ
em–tendas–de–
H0168

ם שֵׁ֑
Shem
H8035

י וִיהִ֥
e–seja
H1961

כְנַעַ֖ן
Canaã

עֶ֥בֶד
servo
H5650

מוֹ׃ לָֽ
para–eles
H3926

Alargue Deus a Japhet, e habite nas tendas de Sem: e seja-lhe Canaan por servo.

יְחִי־28 וַֽ
E–viveu–
H2421

נֹ֖חַ
Noé
H5146

אַחַר֣
depois–de

הַמַּבּ֑וּל
o–dilúvio
H3999

שְׁלֹ֤שׁ
três
H7969

מֵאוֹת֙
centenas–de
H3967

שָׁנָ֔ה
ano
H8141

ים חֲמִשִּׁ֖ וַֽ
e–cinquenta
H2572

שָׁנָֽה׃
ano
H8141

E viveu Noé, depois do diluvio, trezentos e cincoenta annos.

29֙ הְיוּ וַיִּֽ
E–foram
H1961

כָּל־
todos–
H3605

יְמֵי־
dias–de–
H3117

חַ נֹ֔
Noé
H5146

ע תְּשַׁ֤
nove
H8672

מֵאוֹת֙
centenas–de
H3967

שָׁנָ֔ה
ano
H8141

ים וַחֲמִשִּׁ֖
e–cinquenta
H2572

שָׁנָה֑
ano
H8141

ת׃ וַיָּמֹֽ
e–morreu
H4191

פ
¶

E foram todos os dias de Noé novecentos e cincoenta annos, e morreu.
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